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Introduction

Concepts, norms, practices and tools related to data-sharing in linguistics and in the social
sciences form a complex and rapidly changing socio-technical reality within the wider context
of academic research and Open Science policy making. The scientific, and normative, debate
on these practices takes place in an interdisciplinary field, with contributions from the interested
disciplines, computational sciences, law, ethics, social and political science. The document at
hand has been prepared with the intention of providing some guidance for bibliographical
research in this wide field from the point of view of interactional linguistics, with special attention
to corpus-based approaches. It lists references to works that appeared in the last 10-20 years
and can be associated to eight topics: corpus design and corpus structure; recording and
processing spoken interaction; transcription and annotation; data storage; data use; data
citation; law, ethics and principles; corpus hosting.

The list of references has been compiled within the project Data-sharing skills in corpus-based
research on talk-in-interaction (CHORD-Talk-in-interaction), an exploratory investigation
funded by the swissuniversities program on open research data, which was conducted from
April 2023 to September 2024 and involved partners from USI Universita della Svizzera italiana
(leading house) and the universities of Basel, Neuchatel and Lausanne (cf. https://www.chord-
talk-in-interaction.usi.ch/cti/team). The document contains references in English, German and
French. It reflects discussions that took place during a series of workshops organized within
the CHORD-Talk-in-interaction project. While it can only sketch a temporary, and fragmentary,
map of the vast areas that are potentially relevant, the authors nevertheless hope to provide
some useful starting points for bibliographical research and to stimulate further reading about
open research data in interactional linguistics and in the neighbouring disciplines.

1. Corpus Design & Corpus Structure

1.1. General considerations
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